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DECODING OF MEANING IN PHILOSOPHICAL DISCOURSE:
MAIN TYPES OF SUPERSTRUCTURE TRANSFORMATIONS

Bredikhin Sergei Nikolaevich, Ph. D. in Philology
North Caucasian Federal University
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The article considers the possibilities of philosophical discourse meaning decoding in the application of philological phenom-
enological hermeneutics. The super construct meaning is considered as a hierarchical structure of intentionally relevant noe-
mata as the tiny quantum of multidimensional and multi-sided meaning. The article describes the principles of noematic and
phenomenological reflection as the bases of philosophical discourse meaning decoding both at the intuitive level, and at the
third level of abstraction. The noematic analysis of meaning superstructure and derivation models of multidimensional mean-
ing allows revealing the cognitive operations of decoding process, and considering the hierarchical structure of the transfor-
mations that provide this process.

Key words and phrases: decoding; derivation models; philosophical discourse; transformation of semantic superstructure;
phenomenology.

YAK 811.111°1
Duj10710ru4ecKre HayKu

Cmamus nocssiwena npodieme 63aumMocessu (peimosot cmpyKkmypvl 6bICKA3bI6ANUSL U NOIUCEMUU BEPUIUHHOZ0
Cl108a 8 211A20NbHOU 2pynne. Agmop onucvieaem pazsumue NOAUCeMUU Kax pe3yabmam HapyueHus napamempos Ko-
SHUMUBHO-CEMAHMUYECKUX CIIOMO8 8 npedenax, OOnyCmumblX eHympu cgepvl NPOMOMUnU4ecKko2o 3Havenus. Boi-
X00 3a npedeibl ONUCAHHBIX NAPAMEMPO8 NEPEBOOUM CIIOBO C HOBbIM 3HAUEHUEM 6 OPYeyIo KOHYenmocoepy u cno-
cobcmeyem 0bpa308aHUI0 OMOHUMUL.

Kniouesvie cnosa u d)paS’bl.’ nojimceMusa; paavalibHass KaTCropus, (l)peﬁM; KOTHHUTHBHO-CEMaHTHYCCKHI CJIOT,
(I)I/IJ'IJ'ICp; MNPOTOTUITNYCCKOC 3HAUCHUC, MeTa(i)OpI/I‘IGCKoe pacoimpeHnue; OMOHUMUSL.
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OB OJTHOM U3 MEXAHU3MOB ITOJIMCEMHAA B AHTJIMACKOM SI3bIKE®

[TpoGneme monmuceMun yaensaoch OOJIbIIOE BHUMAHUE KaK B OTCUECTBEHHOM, TaK U B 3apyOEX HOH JIMHI'BUCTH-
ke. B HacTosilee Bpemst OHa MPEJICTABISAET UHTEPEC YoKE TOABKO B KOTHUTUBHOM aCHEKTe, MOTOMY YTO B MOCIETHUX
paboTrax paccMaTpHBaeTcsi HE Kak SBJICHHE MOBEPXHOCTHOHM CTPYKTYpHI BBICKA3bIBAHUS, a KaK KOHIENTYaIbHBIN
(eHOMEH, KOTOPBIA MPOSBIAETCS B JIEKCHUECKUX EAMHHUIAX, CTPYKTYPHPOBAHHBIX BOKPYT KaKOTO-TO MPOTOTHIIA
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n oOpasyronux ocoOble KoHIeNnTyaabHble Kareropun. [x. Jlakodd npenioxun s penpe3eHTanny 3HaYCHHs Ta-
KHX KOHCTPYKLMH YYUTBIBATh KaK NMPOTOTUIHMYHYIO CTPYKTYpy CJIOBa, TaK U BO3HHUKIIYI0 B HUX MOJIHCEMHUIO.
OH Ha3BaJ TaKHe MHOTO3HAYHbIE KOHICNITYaJIbHbIC KATETrOPUH paduansruimu kamezopusamu [7]. IIpu 3ToM MHOTHE
JUHTBUCTEI, TIOJIB3YSICh METOJUKON CO3/IaHUS CXeM paJuaibHBIX KaTeropuil, kputnkosamn [x. Jlakodda 3a To, 9To
IIPU UX ONMCAaHUX OH HE pa3/eNsii KOHBCHIMOHATN3NPOBAHHOE 3HAUCHNE (COXPAHEHHOE B CEMAHTHIECKOW MTaMsTH)
1 BO3HHKIIee WHOEpEeHIHMaIbHO (Kak OBl on-line) B pe3yibTaTe BO3ACHCTBHSA KOHTEKCTYaIbHON WH(pOpMAaIWU.
ITosTomy mpaBunbHEE OBLIO OBI paccMaTpUBaTh 3HAYECHHE CIIOBA KAK PE3yJIbTAaT KOMIUIEKCHON MHTETPALMH MEXITY
MOJIMCEMHUEH, KOHTEKCTOM M SHIIUKJIONIEANIECKIM 3HaHUEM [3].

HccnenoBanre SHUMKIONEIMYECKOH NPHPOIBI 3HAUCHMS IJIaBHBIM 00pa3oM (OKycHUpyeTcs Ha YCTaHOBJICHUH
COOTHOILIEHUSI MEXJly CEMaHTUYECKOH CTPYKTYpOH SI3BIKOBOM €IMHUIIBI CO CTPYKTYpOH KOHLENTYaJbHOIO 3HAHMS.
Jlyist ero onMcaHusl YacTo UCMONB3YIOT MoHsATHE (peiima. [lepBbiM 310 caenman M. MHHCKHH, KOTOPBIH 0003HAYHI
(bpeiiM Kak CTPYKTYpUpPOBAaHHYIO MH(POPMAIIMIO JJIsl perpe3eHTaluu cTepeoTunHoi curyanuu [10]. dpeiim BriTto-
yaeT B ce0sl pasHble BHIbI MH(POPMAIMU, HO 00s3aTEIbHBIMU €10 KOMIOHEHTaMHU OyAyT eIUHUIBI, 0003HAYAOIIHEe
coObITHe (OOBIYHO IPEACTABICHHBIE BEPIIMHHBIMU CIOBAMH TJIArojbHOW IPYIIBI), CYOBEKT M OOBEKT CHTYallHH,
a TaK)Ke€ KOMITOHEHTBHI, TIOKa3bIBAOIINE ITyTh, HHCTPYMEHT, JIOKALIUIO, 1IeNb, BpeMs U Ap. IIpu 3TOoM, KOrma 4eIoBeK
MIOTIaeT B HOBYIO CHUTYalHIO (MIIM 3HAYUTEIEHBIM 00pa30M MEHSIET B3I Ha CYIIECTBYIOIIYIO IPOOIeMy), OH U3-
BJIEKACT M3 MaMATH CTPYKTYPY, BMEUIAIOUIYI0 PEATBHOCTE C HEOOXOAMMBIM M3MECHEHHEM JETallCH, U TeHepUpyeT
HOBBIC BBICKa3bIBaHUS C IPUPAICHHBIMHI CMBICIAMHU.

B nampHeiimem (peiiMoByI0 ceMaHTHKY pa3BuBaid Y. OmmiMop u ero coTpyaHukd [4]. C TOUKHU 3peHus TCOPUH
(peliMOBOIl CEeMaHTHKH CJIOBAa MOTYT 00JamaTh IMIMPOKOH CeThI0 (PpeiMOBHIX CTPYKTYyp. DpeiiM B 00s3aTeIEHOM
MOPSIIKE BKIIOYAST MPEJNKATHOE CIIOBO M 3aBHCHUMbIE OT HEro apryMeHThl. KakJoMy KOMIOHEHTY ¢peiiMa cooT-
BETCTBYET ONpPEENCHHBIN CJIOT ¢ HA0OPOM KOTHUTUBHO-CEMaHTHYECKUX CBOMCTB. CIIOT B €ro NPOTOTHUIIMYHOM YIIO-
TpeOJICHUH MOXKET OBITh 3aMeliieH (uuiepoM (filler — 3aMOIHUTEIH) TOJIBKO C COBMECTUMBIMHU C HUM CBOMCTBaMHU.
Ho mpakTuueckuii aHamu3 MoKas3bIBaeT, YTO CJIOT 00JasaeT OOJBLIIMM MMOTEHINAIOM Ul BOCIIPHSATHS U3MEHEHHBIX
¢bmuIepoB, a He SBISIETCS IPOCTO CTATHYHOM MoJenbio. CIIOTHI IO CBOEMY XapaKTepy PeKYPCHBHBI M B3aUMOCBsI3a-
HBI, a UX aAaNTHBHOCTb JJA€T BO3MOXKHOCTh HOCHTEIISIM S3bIKa 3aMeIaTh UX Pa3HBIMH (priiepaMu, 4TO U CTAHOBUT-
Cs1 ICTOYHUKOM BO3HHKHOBEHHS MojuceMuu. I1oaToMy ¢peiiMoBasi ceMaHTHKA MOJyIHiIa IIHPOKOE PACIIpOCTpaHe-
HHE TIPH CO3JITaHWU CEMAaHTHYECKUX CeTeH M pa3paboTKe pa3IMuHbIX KOTHUTHBHBIX KapT.

CoBepIICHHO €CTECTBEHHO, YTO BCE MHOTO3HAYHBIC CIIOBA OOBEKTHBUPYIOT HanOoiee CIOXKHBIH M MHOTOYHC-
JeHHBI Habop ¢peiimoB. B cBsA3m ¢ 3TuM BO3HHMKaeT mpoOieMa ONpPEAEICHUs CBSI3U MOJIHCEMHHU ¢ (peiiMOoBOi
CTPYKTYpOIl MHOTO3HA4HBIX CJIOB. HanOombmnii MHTEpEC BBI3BIBACT MOJIMCEMHUS Y MPEIUKATHBIX CIOB — IJIAroJioB,
IpujIaraTeabHbIX, MpeIoroB. I10CKOIbKY caMbIMU YaCTOTHBIMU NTPU KOMMYHHUKAIIUH SIBISIOTCS NEPBHIE, TO OCHOB-
Hasl YacTh HAIIero aHaju3a OblIa NMPOBEJCHA HAa NMpHMEpax MOJHCEMHH y Ti1aroyioB. VIMEHHO IIIarojbl SBISIOTCS
JIEKCUYECKUMHU (YHKIMSIMH OTIPEJCICHHBIX apIyMEHTOB U HEMOCPEACTBEHHO IepeaaloT HHPOPMAIHIO 00 uX MMe-
Hax. ITo Tepmunonorun 0. JI. AnpecsiHa, 3TH UMEHA SBIAIOTCS «CyOCTAHTUBHBIMU JIEKCHUECKUMHU MapaMeTpamMm) —
TUMOBBIMM Ha3BaHUSIMHU IVIABHOTO YYaCTHUKA CUTYalluH, HHCTPYMEHTa, MecTa [2, ¢. 49]. CoueTaeMoCTh MUMEH U IJ1a-
roJIOB 00pa3yeT «BHEIIHEee, IOBEPXHOCTHOE NPOSBICHUE INTyOMHHBIX aCCOLIMATHBHBIX KOHTYPOB, CKJIa [bIBAOLIMXCS
13 UMIUTHIUTHBIX KOTHUTHBHO-CEMaHTHUYECKHX MapameTpos» [1, c¢. 17]. A B menom riaroneHas rpymma, o0nanas
LEeTBIM Ha0OpOM KOTHHUTHBHO-CEMAaHTHYECKHX XapaKTEPHCTHK, B MPOLECCe KOMMYHHMKAIMH MOXKET CYIIECTBEHHO
TIOMEHSATH THII (ppeiimMa BCIIeICTBUE HHTEPAKTUBHOTO TIpOliecca TeHEPUPOBAHUSL.

B kauecTBe mpHMepa TpHBEIEM pe3yiabTaThl aHaiM3a MOATPYNIBl YAacTOTHBIX TIJarojoB fake/bring
«OpaTh/IPUHOCUTEY» W3 TPYMIBI CO 3HAYEHHEM [send «OTHPAaBIATE» W carry «HECTH»| (MO KiaccH(UKalnuu
b. JleBun) [8]. B aroit knaccupukanuyu y4uTHIBAIOTCS CHHTAKCHUYECKHWE M CEMaHTHYECKHE CBOWCTBA AHTIMHCKUX
IJIar0JIOB Ha OCHOBE AMATE3HBIX YepeqoBaHUil. ABTOp MOKa3ana, YTO IJIaroJbl B aHTJIMICKOM M JIPYTUX SI3BIKAX Je-
JIATCS Ha KJIACCHI TI0 HANWYMIO OOIIMX KOMIIOHEHTOB 3HaueHHs. UJIeHBl TakuX KJIaccoB, KpoMe TOro, 001agaroT 00-
MM HabopOM CBOICTB, BKIIOYAIOMIMX KaK BO3MOXHYIO aKTyalM3allMI0 U MHTEPIPETAlNI0 UX apryMEHTOB, TaK U
NPUCYTCTBHUE OIpeeeHHbIX Mopdosiorudecku o00cHOBaHHBIX (GopM. Takoe HajIM4KMe peryssipHbIX COOTHOILEHUMH
MEX/1y IIaroJibHbIM 3HaUeHUEM U (YHKIMEH riiarojia TOBOPHUT O TOM, YTO HE BCE 3HAYCHUSI JIEKCEMBI JIOJDKHBI pert-
CTPHPOBATHCS CIIOBApSMH, TaK KakK TOBOPAIINI 001agaeT criocoOHOCTBI0 KOHTEKCTYalbHOW JOTaJKd U CaMOCTOS-
TEJIFHOTO ONpE/IEJICHUs CBOWCTB IJIAr0JIOB B ONPENEICHHOM KOHTEKCTE. J[pyruMu clioBaMu, JIEKCHYECKOe 3HaHHE
TI0JIb30BaTelNeH sI3bIKa JOJDKHO 0053aTENbHO BKIIIOUATh 3HAHUE O 3HAYEHUH OTJEJIBHBIX IJ1aroJioB, O 3HAYEHUH KOM-
TIOHEHTOB, ONPEIEISIONINX CHHTAaKCHYECKOE MTOBEACHHE TJ1aroja, U cBeAeHHs 00 00IIMX NPUHINIIAX, KOTOphIE 00y-
CJIOBIMBAIOT (PYHKIIMOHMPOBAHHE IJIarojia Ha OCHOBE €0 3HAUCHHSI.

JUist BBINOJHEHHUS CBEPX3aJaud TAKOIO pojJia CEMAaHTHKO-CHHTAaKCHYECKOTO HCCIENOBaHMS HEJOCTAaTOYHO, TaK
KaK HCIIOJIb30BaHME TJIarojia B TOM WM HHOM 3HAYEHHH B KOHKPETHOM BBICKAa3BIBAHUH CBSI3aHO C PA3IUYHBIMU KO-
THATUBHBIMH, MEPEOJIOTHIECKUMH U KyJIbTYPOIOTHIECKHMHU TTapaMeTPaMH.

s co3panus 6onee 3¢pekTHBHON KiTacCUpHUKANN, OYEBHIHO, HEOOXOIMMO YIUTHIBATh CIEAYIOIIHNE MPaBHiIa
aKTyanu3aluu JAeicTBU:

1. Camo mo cebe neiicTBHE WM MPOLECC WIIM COCTOSTHHE BXOIUT B KaK0Oe-TO COObITHE (event), KOTHUTHUBHO,
SKCIPECCUBHO WIN KYJIBTYPOJIOTHIECKH 000CHOBAaHHOE. DTH MapaMeTphI MIPHUITUCAHBI KaXKIOMY M3 CIIOTOB BO (hpeii-
Me. To ecThb CIOTHI HE YNCTO MEXAaHUYECKH 3aMellaeMble MO3UIMH, KaK 3TO OBbIJIO Y CTPYKTYPAJIHUCTOB, @ MECTa KOM-
TIOHEHTOB (peiiMa, SABISIONINEC] HOCUTEISIMHU 0053aTeIbHOTO HAO0pa KOTHUTHBHO-CEMAaHTHYECKHX XapaKTEPHUCTHK.
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2. Y pa3HbIX cOOBITHI pa3Hast IMHTBUCTHYECKAs aKTyaJIU3alus, [IPU KOTOPOH BBIOOP KOHKPETHBIX JIEKCHYECKUX
€IMHHI] 3aBUCHUT OT KOJIMYECTBA NOACOOBITHH, OT MAPTUIIUIIAHTOB B KQXKJJOM M3 HUX, OT OPYJHUH MM HHCTPYMEHTOB,
UCTIONIB30BAaHHBIX B HUX, OT MX JOKAIlMH, OT LEJIH, OT BUAA ITyTH, IPOXOANMOTO BBIJEICHHON (DUTYpOi B 3TOM CO-
OBITHH, OT MEPEOJIOTUIECKHIX NTapaMETPOB KOMIIOHEHTOB COOBITUS H JIP.

3. Jlust momydeHus] HE3aBUCUMBIX KPUTEPHEB MPH BBIICIICHUN HAaHOOIee TUIIMYHBIX ¥ IPUMUTHBHBIX 3HAYCHUH
TJIaroja B KaKIOM Kiacce He0OXOIUMO BBIIBUTH TE€ O0sI3aTENbHBIE ACIICKThI 3HAUCHNUS, KOTOPBIE MOTIH OBI IIPUBE-
CTH K 6€30IIN00YHON MACHTU()HUKAINY KOMIIOHEHTOB 3HAUCHHUS, ONIPEACIAIONINX AaIbHEHIIee OBEACHHE IJ1aroa,
KaK B CHHTaKCHUYECKOI CTPYKTYype, TaK U B CTHIIMCTHIECKU OKPAIICHHBIX KOHTEKCTAX.

[TosTOMY M3MEHEHHsI CEMaHTHKU KOMIIOHEHTa COOBITHS, KOH(IMKTYIONE ¢ NPOTOTUIIMYECKUMHU MK Je(oT-
oMU (by default «nepenaBaeMple 1O yMOJYAHMIO») 3HAYCHUSIMH, TPHBOJAAT K NPHUPAIICHHUIO HOBOT'O 3HAYCHUS
y BEPIIMHHOI'O CJIOBa IJIar0JbHOMN IPYMHIIBI U CO3/aHUIO TOJIUCEMUH.

B KOTHUTHBHOW JIMHI'BHCTHKE OCHOBOW BO3HHMKHOBEHHS IIOJIMCEMHM CUMTAETCSl KOHLENTYyajbHas meradopa u
KOHILENTya bHasi METOHUMUS. Ho mpou3BeieHHbIN aHann3 HECKONBKUX paJiajibHbIX KATErOpHi y aHTJIMHCKUX Tiia-
TOJIOB TTOKa3all, YTO Pa3BUTHE HOBBIX 3HAUEHHH MOXET OBITh CBS3aHO U C HapYHICHUSIMH 00S3aTEIbHON CTPYKTYPHI
MPUIHACAHHBIX K 3TUM KaTeropusaM (pperimoB.

PaccMoTprM B KadyecTBe IMPUMEPA CEMAaHTHKO-CHHTAKCHYECKYIO0 CXEMY KOHCTPYKIMHU C TJIaroJbHON BEPIIMHOM
take «OpaThy.

ONeKTpOHHBINA OKC(HOPACKHUN coBaph [S5] BBLACISIET y 3TOro riiaroia 10 OCHOBHBIX 3HaUYEHHH, KOTOPBIE MOYKHO
(hopManbHO NMPEACTAaBUTH CIETYIOINM 00pa3oM:

1. Agent (NP, [+Concrete, +Animate]) + GRIP + HOLD + Object (NP, [+Concrete, +Animate] =>take

«Arenc (UI'j[+Konkpernsiit, +Oxnymesnennslii]) + XBATATb + JEPXKATD + Oowexr (I, [+ Konkpet-
HbI|, +OyLIeBICHHBIN] => opamb

B ocHoBe 3HauyeHus riarojia fake «OpaTb» B NMPUBEACHHOW KOHCTPYKIHMHU JISKHUT WIES 3aXBaTa U yAepKaHUs
(gripping u holding), TpOTOTUMUYECKUM OKPY>KEHHEM IS JAHHOTO TJIAroJia sBJISICTCS. KOHKPETHBIN OTyIICBICHH bIi
CyOBEKT JEUCTBHSI M KOHKPETHBII OJIylIeBICHHBII 00BEKT IeHCTBHS.

E.g. I'will take the puppy while you get the key «5l mogepxy meHKa, OKa THI JOCTAHEIIb KIFOW».

IMoasuaom 310l KOHCTPYKINH OYAET BapHaHT:

1.2. Agent (NP, [+Concrete, +Animate]) + GRIP + HOLD + Object (NP, [+Concrete, +Inanimate]=>take.

«Arenc (UI' [+Konukpetnsrid, +Onymesnennsiii]) + XBATATD + JEPKATD + Oowext (UI', [+KoHKpeTHBIH,
+HeonymesneHnstit]| => opamo» E.g. John took his coat «[10H B351 TAIIETOY.

Kak BumHO 13 mpumepoB 1.1 u 1.2, oxymeBIeHHOCTh WITH HEOAYIICBICHHOCT 00BEKTa NSHCTBUSA TIPU ITOM 3Ha-
YEHUU BEpIIMHBI He BIUSET HAa CEMAaHTUKY BCel KOHCTPYKIIUH.

1.3. Agent (NP, [+Concrete, +Animate]) + GRIP + HOLD + Object (NP, [+Concrete, +Animate/Inanimate] +
Path [by force/military] =>take.

«Arenc (UI' [+Konkpetnsiii, +Oxnymennennsiit]) + XBATATD + JTEPKATD + Oobext (MU', [+KoHKkpeTHBIH,
+Onymesnennsiit/ Heonymesnennsiii] + IlyTh [1py MOMOIIN BOGHHOW CUIIBI| => Gpamby

E.g. Military troops took the enemy «Boiicka 3aXBaTUIIU Bpara.

Jlo6aBieHre UMILTMIUTHOTO KoMIToHeHTa [I1yTh]| reHepupyeT HOBOe 3HaYCHHUE Yy IJIaroia fake «3axBaTUTh YTO-
TO WJIM KOTO-TO C ITOMOIIBIO BOCHHON CHIIBDY. B 3TOM 3HaueHnu riaroi fake CTaHOBUTCS CHHOHUMOM TJIaroJia cap-
ture «3aXBaTHUTh.

1.4. Agent (NP, [+Concrete, +Animate]) + GRIP + HOLD + Quality [illegally/secretly] + Object
(NP, [+Concrete, +Inanimate] + =>take.

«Arenc (UI' [+Koukpernsiit, +Onymesiennslii]) + XBATATD + JEPXKATD + KauecTBo [He3aKOHHO/TaitHO |
+ OobexT (UI'; [+KonkpertHsiii, +tHeonymeBneHHslit] => 6pamp»

E.g. Someone took my purse «KTo-T0 B3I MOH KOIIIENEK.

IIpu no6asnenun kommnoneHnta [KadectBo] y rnarona fake «OpaThy MOSBISIETCS HOBOE 3HAUYEHUE «YKPACTh», U
€ro CHHOHMMOM CTAaHOBSITCS TaKHe TJIArOJIbl KaK: steal «KpacTby, smuggle «TaltHO IPOBO3UTHY, Sneak «CTAIIUTH.

B nacroseit paboTte nepedncieHsl He BCe 3HAUEHUs Taroia fake «Opartby», HO pe3yiIbTaThl HCCIIEOBAHUS TTO-
KazaJu, 4TO JUIsl BCEX KOHCTPYKIMI ¢ HUM B aHTITMHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT CHHOHIMHUYECKHE €IUHULIBI HIIH JaXe
LIeTIble CHHOHUMHYECKHUE PSIIBL.

Ecnu paccmarpuBath Bce ONMCaHHbIE HAMH KOHCTPYKIUH ¢ KOTHUTUBHO-CEMaHTHUYECKUX MTO3HIUH, TO (aKkThye-
CKHM MBI IMEEM JIeJIO C Pa3In4YHBIMH (peiiMaMu, B KOTOPBIX TJIABHBIM SIBIISICTCS AEHCTBUE, aKTyaIN30BaHHOE OJHUM
13 3HaUeHHH fake «OpaTb». [Ipy 3TOM B KOTHUTHBHOM IUIaHE BCE OHM — COBEPIIEHHO Pa3Hble COOBITHS, COCTOSIINE
U3 Pa3HBIX MOACOOBITHH, B KOTOPHIX YYaCTBYIOT OTIMYAIONINE Ka)KAOTO M3 HUX HMApPTHUIUIAHTHI C PAa3HBIMH CBOMW-
CTBaMH, IETISIMH, HHCTPYMEHTaMH U Jip. Bee 3Tu GppeiiMpl MOTYT OBITH MCTIOJIB30BaHbBI B PAa3HBIX KOHIETITAX, TAK KaK
take «OpaTb» — THINYHAS paguaibHas KaTETOPHS, W MIO3TOMY €€ COCTABIIAIONINE MOTYT IONACTh B pa3HbIe KOHIICT-
Tochepsl. Kpome Bcero npodero, ¢ppeiMoBBIe CTPYKTYPHI IMTO3BOJISIOT YIUTHIBATH HE TOIBKO KOHIIETITyaIbHBIE KOM-
MOHEHTBI, HO U JUCKYPCHBHBIE, CTHJIMCTHYECKUE, IparMaTn4ecKie 1 Jpyrue uepThl KoMMyHuKauu [11].

Bce momnonHuTENEHBIE HOBBIE 3HAUEHUS WIIU MPHPAIIECHUS] CMBICTA MOYKHO HMOJYYHTh B PE3yJIbTaTe Pa3IMIHBIX
MoauHuKaui GperMOBBIX CTPYKTYp U IMpeoOpa30BaHus X BO (peiMBI JPyroro KOHIENTA B pe3yIbTaTe 3aroaHe-
HUSI CJIOTOB HE KOHBEHIIMOHAIBHBIMH (DHIIIepaMy, a IPOCTO AOIYCTUMBIMUA CEMAaHTUKOW BCEH KOHCTPYKIMH. Anar-
TUBHBIE BO3MOXKHOCTH CJIOTOB IIPH YIIOTPEOJICHUH HOBBIX (DPMIUIEPOB MPEJONPENEeIISIOT TyTH KPEaTUBHOTO Pa3BUTHUS
SI3bIKA W TOSIBJICHUS HOBBIX 3HaueHui. [Ipobiema 3aKiriouaeTcst JIMIIb B TOM, JI0 KAKOH CTEIEHH MOYHO T0JIb30BATHCS
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9TOH aJlalTUBHOCTBIO, YTOOBI (DMIUIEPHI MOTJIM OBITH BOCHPUHATHI ciloToM. [lepebopka Bcex BapHaHTOB (GHILIEPOB
MOXET IPaKTHYECKN 0003HAYNTh BCE MOTEHIMAIbHbIE OJIMCEMUYECKUE HAPABICHUS Pa3BUTHS 3HAUCHHUS JTAHHOTO
cnosa. Ecnm uayT 3amenieHust ciota ¢ IPUNHCHIBAHUEM €My CBOMCTB M3 JPYTMX KOHILETITOB, TO MBI TIOJydaeM Me-
TaOpPUIECKYyI0 HHTEPIIPETALMIO BhICKa3bIBaHMA. Eciin jke 3aMelieHne cIoTa MPOUCXOANT Ha MApTUTUBHOM OCHOBE,
TO MBI UMEEM Cllyyail KOHLIENTYalbHOH METOHUMUMU.

CIoTHI Takke MOTYT CO37[aBaTh HEMPETLYCMOTPEHHBIE CEMAaHTHUECKHE PEIPE3CHTANNH HIIH «CXEMY BEPOSATHOCTH
(oxumaruii)» [9]. [ToaTOMYy HCTOYHHKOM MOTMCEMHUH C TOYKH 3pCHUS (PPEHMOBOM CTPYKTYPHI SBISICTCS HE TOIBKO
pa3INYHOE BBIIBIKCHHE CaMUX CIOTOB (WJIM MX PAKypCOB), KaKk 3TO MPOUCXOHUT B KOHIENTYalbHOU MeTadope u
KOHLENTYyaJbHOH MeTOHUMHHU. CIIOTBI OCTAIOTCSl HE MOJHOCTBIO 0003HAUYEHHBIMU CXEMaMHU BEPOSTHOCTH, TOTOMY
YTO OHM IPUOOPETAIOT TMOJIHYIO CEMAaHTUYECKYI0 3HAUUMOCTh TOJIBKO ¢ TIOMOIIBI0 (GruiepoB. [loaTomy HezanonHe-
HHE KaKOTO-TO CJIOTa WJIH €ro OIyLICHUE, WM, UHBIMU CJIOBAaMHM, HApyIICHUE TPOTOTUIIMYECKONH CTPYKTYpHI (hpeiima
TaKKe MPUBOJUT K TEHEPHUPOBAHHUIO HOBOTO 3HAYCHUSL.

PaccMoTpum 3aBUCHMOCTH (peiiMOBOI CEMAaHTMKH OT Pa3lWYHBIX KOTHUTHBHO-CEMAaHTHYECKHX IapaMeTpOB
CJIOTa B TJIarOJILHON TPYIIE C BEPIINHOM steal «kpacTby» (Ty1aroi OblI BHIOPaH, IIOTOMY YTO OJHO U3 3Ha4YCHUH ria-
rona take «B3iTh HE3aKOHHO» CHHOHUMHYHO TJIArOIy Steal «KpacTby).

STEAL
IlapameTpsl cjioTa DuLiepbl

1. UneHTndUIHpPYIOIIHIA Change of possession/possessional deprivation «u3MeHeHHE
BJIaJICHUS/ TUILICHUE COOCTBEHHOCTI

2. Pe3ynbTupyromnuii Object is being removed from someone ‘s possession
«OOBEKT M3bIMaeTCs U3 Ybei-mnd0 COOCTBEHHOCTH

3. XapaxTtep neicTBus Secretly, illegally, without permission
«TaiHO, HE3aKOHHO, 0e3 pa3pelICHUs»

4. ATeHT, NpOU3BOISIINI EHCTBHIE Human being «aenoBex»

5. Ucrounnk From human being «OT uenoBeka»

6. OOBEKT AeiCTBUS Concrete (Animate/Inanimate)/Abstract <KOHKpETHBIH
(Onymesnenssiii/ HeonynieBneHHbIi)/ AOCTpaKTHEIN

[ecToit mapametp crota («OO0BEKT NEHCTBHA») AOMYCKaeT YIOTPeOICHIE Pa3TUIHBIX (PHIIEPOB.

AHaM3 IpUMEPOB MMOKa3all, YTO B 3TOM CIydae padoTarOT TPHU CXEMBI:

1) Agent (NP, [+Concrete, +Animate]) + GRIP + HOLD + Quality [illegally] +Object (NP, [+Concrete,
+Inanimate]

«Arenc (UT'; [+Konkpernsiit, +Onymennennsiii]) + XBATATD + JEPXKATD + KavecrBo [He3akoHHO]+
Oo0next (MI'; [+KonkpetHsii, +HeomymnieBneHHbIH]»

E.g. Thieves stole her bicycle «Bopsl ykpanu ee Bemocurien». (I[IpotoTunuynoe 3Hauenue: —take another per-
son‘s property without permission or legal right and without intending to return it” «Opath COOCTBEHHOCTh KOT'O-
nn6o 6e3 pazpenieHns Wik 3aKOHHOTO NpaBa U 6e3 HaMepeHHs BEPHYTH €e»).

2) Agent (NP, [+Concrete, +Animate]) + GRIP + HOLD + Quality [illegally] + Object (NP, [+Abstract]

«Arenc (UI'; [+Konkpernsiit, +Onymennennsiii]) + XBATATD + JEPXKATD + KadecrBo [He3akoHHO]+
Oo6nekt (1T, [+AOcTpakTHBIH |»

E.g. Accusations that one group had stolen ideas from the other were soon flying «OOBUHEHHS B TOM, YTO OJTHA
TpyIINa yKpalia HIe Y APYTOi, pacpOCTPaHITUCH OBICTPOY.

B coueranum ¢ abcTpakTHEIM OOBEKTOM JIEHCTBUS, TIIAr0JI MPHOOPETAET OTIIMIHOE OT MPOTOTUIIIYHOTO 3HAUCHHE
—dishonestly pass off (another person‘s ideas) as one‘s own” «HE3aKOHHO BBHIaBaTh YbU-THOO HAEH 32 CBOM». DTO
COYeTaHUe MOXKET JIaBaTh M MeTaOpUUeCKOe pacluIupeHre CEMaHTHYECKOro 3HaYeHus riiarojia —take the opportunity
to give or share (a kiss) when it is not expected or when people are not watching” «BocmoJIb30BaThCsl BO3MOXKHOCTHIO
TMOLENIOBATh KOT0-TM00 YKPaJIKOH, KOT/Ia TOT0 He OXKMAAIOT WM KOT/a 32 BAMHM HUKTO HE HAOJII0aeTy.

E.g. He was allowed to steal a kiss in the darkness «EMy ObL1 pa3peliieH noueiayi yKpagkod B TEMHOTE.

B nocnenHeM npuMmepe MpOMCXOMUT U3MEHEHHE PE3YJIbTHPYIOIIEro CIIOTa, TAK KaK CEMAaHTHKA CIIOBa kiss «iie-
JIOBaThb» HE pa3pellaeT KaK TaKOBYIO Mepesiady BIaJIeHUs] KAKUM-TO 00BbEKTOM OT OJTHOTO Jinia aApyromy. O6pas ke
NIEHCTBUS OCTAaeTCsl HEM3MEHHBIM, TO €CTh JIEHCTBHE MPOUCXOIUT 0€3 pa3pelleHus, TaifHo. JpyrumMu ciioBamu, mpu
YIOTpeOJICHHUH Tiaroa steal «KpacTby ¢ HENPOTOTUITMYHBIM JJISI HET0 a0CTPAaKTHBIM OOBEKTOM JIEHCTBHS IPOUCXO-
JIIT yceUeHHEe Pe3yNIbTHPYIOIIEro CJI0Ta, YTO MPUBOAUT K MoTepe y (uisepa 3Ha4eHHs «HE3aKOHHOCTH JICHCTBHS».
Ocraetcst TUIIb JONOJIHUTENEHOE 3HaUeHUE «OBICTPOTA M HEOXKUAAHHOCTE.

E.g. He stole a furtive glance at her «OH MenbKOM B3IJISIHYN Ha Heey». (—direct (a look) quickly and
unobtrusively” «I10CMOTpETh MEJIEKOM»)

3) Agent (NP, [+Concrete, +Animate]) + GRIP + HOLD + Quality [illegally] + Locative

«Arenc (UI'y [+Koukpernsiii, +Oaymesnennsiii]) + XBATATD + JIEPKATD + KadecTBo [HE3akOHHO]+
JlokaTus»

E.g. He dressed quietly and stole out of the house «OH THXO OA€INCS M TAWKOM BBIIIET U3 JIOMaY.

B oT0if KOHCTpyKIMM HaOMIOJAeTCs TMONHOE H3MEHeHHe (ruuiepa WaeHTH(UIUpYyromero ciota u3 [change
of possession] «m3meHeHne BiageHus» B [horizontal movement] «ropu3oHTaNBEHOE TIEPEABIKEHHUEY, U MOSBIACTCS
HOBOE 3HauyeHue riaroja [move somewhere quietly or surreptitiously] «mepeaBuraTbcsi akKypaTHO HIIH TAHKOMY.
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VIMeHHO TpeThsi KOHCTPYKLHS KOPEHHBIM 00pa3oM HapyllaeT IpaBuia (QyHKLIHMOHMPOBaHMS (peiMoB c fake
«OpaTb» 1 00pa3yeT HOBOE HE BXOJIIEE B COCTAB palMalibHOM KaTeropuy 3HaUCHHE.

IIpoBeneHHOE HCCIENOBAaHUE ITTO3BOJIMIIO IPOCIEANTH 3aBHCUMOCTh ()PEHMOBON CEMAHTHKH OT KOTHUTHBHO-
CEMaHTHYECKUX CBOWCTB cioTa M ¢miuiepa. Ecim cioT moapazymeBaeT coueTaHHE C HEOAYIIEBICHHBIM OOBEKTOM,
a ¢pmuIep He OTBEYACT STOMY TpeOOBaHMIO, TO Takas KoMOMHanus TH00 OTOpachBaeTcs, TMO0 MPOUCXOANUT CeMaH-
THYECKOE PACIINPEHHE, B PE3YJIBTaTE KOTOPOTO BO3HUKAET HOBOE 3HAUCHHE.

Takum 00pa3oM, n3MEeHEHHE 0043aTEIBHOTO KOMITIEKTa TApaMETPOB Y KOTHUTUBHO-CEMAHTHUECKOTO CIIOTA MOXKET
MIPUBECTH K 00pa30BaHMIO COBEPILIEHHO HOBOTO (hpeiiMa, MPHUHAMIEKAIIETo IPYroMy KOHIENTY. To ecTh B 3TOM cirydae
MBI UIM€eM JIeJI0 C APYTUM BUIOM MOJNUCEMUH, IPU KOTOPOI MOSABIIAETCS HOBOE CJIOBO, KOTHUTHBHO-CEMAaHTHYECKHE Ta-
paMeTpbl KOTOPOro HE UMEIOT HUYETO OOIIETO ¢ MPOTOTUITNYHBIM 3HAYEHHEM MHOTO3HAYHOT'O CJIOBa.

Hu y xoro He BBI3bIBa€T COMHEHHS MIPOJTYKTUBHOCTh MOJIMCEMUH, OCHOBAaHHOM Ha KOHIENITYaJIbHOI MeTadope u
METOHUMHH, IOTOMY YTO €€ Pa3BUTHUE COOTBETCTBYET OOLIMM MBICIHUTENBHBIM ITpoueccaM. [103ToMy-To 1 pe3ynbTa-
TBI TAKOTO PACIIMPEHUS] CEMAHTUKU HET HEOOXOANMOCTH 3aHOCHUTH B JIEKCUKOH, OHM MOTYT OBITH CT€HEPHPOBAHbI B
0001 HYXHBIH MOMeHT [6, p. 339-343]. Ho ecTh monmucemust ipyroro copra, Ipu KOTOPOI Kak Obl MBI HE paclIu-
PSUTH TIPOTOTHITMYECKOE 3HAUCHHE TAKOTO, HAIIPUMED, IJIaroia Kak steal; «kpacTb» IpU MOMOIIN HA3BaHHBIX MeXa-
HHU3MOB, MBI HUKOT/Ia HE TIOJTyYHM 3Ha4YCHUE Steal, «epeIBUraThCsl aKKypaTHO TAHKOM).

CrnenoBatenbHO, MOKHO YTBEP)KIATh, YTO BBIICICHUE OTAEIHHOTO 3HAUEHUS CIIOBA W3 THE31a MHOTO3HAYHOTO
cioBa W O00pa3oBaHME TaK HA3bIBAEMOTO OMOHMMA CBA3aHO C HAapyNICHHEM OOS3aTeNbHBIX KOTHUTHUBHO-
CEeMaHTHYECKUX ITapaMeTpoB (PpperiMa-nCTOUHNKA U ITepexo/ia HOBOTo (peiiMa B IpyTrylo KOHIENnTochepy.
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ON ONE OF POLYSEMY MECHANISMS IN THE ENGLISH LANGUAGE
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The article is devoted to the problem of interrelation between the statement frame structure and root word polysemy in the verbal
group. The author describes the development of polysemy as a result of cognitive-semantic slots parameters violation within the
limits of prototypical meaning sphere. Going beyond the limits of described parameters converts the word with the new meaning
into another concept sphere, and contributes to the formation of homonymy.

Key words and phrases: polysemy; radial category; frame; cognitive-semantic slot; filler; prototypical meaning; metaphorical
extension; homonymy.



